"

Robert-Bosch-Allee™

5) Robhert Bosch FE Eisenach GmbH

-
i 4
99817 Eisenach - .
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um—_<0—.< note no 4182907 sBage 1
5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KzA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
'Robert Bosch GmbH 1000911829|0091020720 (D3 30.10.2019
Kbg .
- - Deliveryfinstallation is made by property reservation according 5 - Creationday
Robert -Bosch WH atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freignt 7) Delivery 30.10.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank! |Waggon | |Carrier .10.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign ,_3%“__.9 No
Vehic. .
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH Bos s | 7™ | 24102878
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg I
truck cellect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 net 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funlvad-point
Magna PT S.p.A. v
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27)Pos |28) Bosch-Order-No. Index  |Partnumber customer 29) Description of delivety 30) Quantity 40) Recelver notes -
Quty.(Is) e Notes
i 0261.230.503 U72 (2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720
KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
- Quantita dichiarata: U222
\\%o me @Mr.- Quantita effettiva:
é Nglml Tipo Imbaliaggio:
oo % Quantitd Imballi:
m D Conformita alle mn.:\mnm d'imbalio: @- E
\va vwm Data controlto: QNTa —w\b\s {
Firma ﬂ
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) invoice check
Receiver notes Date
Name
Jozw Nr

DTN

BVE13384



.of Del

(te be filed at arvival terminal}

Proof

ivery

Ordine di Trasporto / Transport Order

“Mittente
Sender

N° partita IVA
* VAT-B-No.

ROBERT-BUOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIM EISEN

S Data / Date

SO-DCT-2019

LIRS

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro}
Collection address

Qrdine di trasporto
Order code

ERF-EC-1130812

Condizioni di trasporto/Delivery terms
franco fahbrica

N° partita VA
VAT-ID-No,

Destinatario
Consignee

MAGNA BT 8. P.A.,

ViA DEI CICLAMINMI 4
I-70086 MODUGND

PLANT MODUGNOD

Dfranm dam.

free domidle exworks
sdoganata non sdoganato

I:Id mJred D undeag

I:Idaﬂpagau I:ltiazln::gpgJ ati

I e el W e o g
£l
others

EAW

Indirizzo terminale
Terminal atldress

DHL. FREIGHT GMRH
ERFURT

BEI DEN FROSCH-CHERM 7
D-92098 ERFURT

Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+43 3681 49 30 411

/_\

Assicurazione complementare.~
Additional transport Insutance

Numero di dossler
Terminal reference\

Inditizzo di consegna della merce S
Delivery address D ?Es ;g;
N Rifenmentt del cliente
g:lum galorefda assleurare | Custoimer’s reference
en alua for jpsurance
v R b 1 MP- T NWAB88S
1‘ermma1 di arrwo : Elumero te’lefnnlcu /
B rminal ontact tel ot
/// Bk \\\ +.39 / 80 5315811
Marche e pumeri Quantity Imballaggio | Descriziane delta merce” ~Tarjifa doganale Peso lordo in kg~ Valore (con valuta)
Marks and numhbers Quantity Packing Description of Packing” / Custuq s tariff numbe,r Gross weightin kg Value {with currency)
FARTS \. / // 633.0 §
3 7 PRRTS -
- / TN \_/‘
] Peso tassablle in k i Totala ese lordo in k
EX WORKS L. Payable weight In kg Total gI:oss weight in kg
Z. 880 G, 00 0. O £33, Q
Din. X cmx onx = m? LM

Richieste particolari / Special consignments

KUEHNE+NAGEL sl

Via dei Clclaniyj 70026 Modugho (BA)
Ly X0

Istruzioni particelari / Spedial instructions

vel

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignea

Data / Date Data f Date

¥ Orario /Time Qrasio / Time

IMPORTANT
According to CMR, transport damages have to be noted on the transport prder (POD)

upen dalivery of the consignment. Damages not visible extemally shauld be notrfied in

witing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

imbra & firma del mittente
Starap and signature of sender

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver’s signature
Censignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Conslgnee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONMECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 1



